
MegaBite Compact Hand Saw 6" - Hooyman MegaBite Hand Saw 8"

The Hooyman MegaBite Saws use a high carbon SK5 steel in a tapered blade
design, with an impulse hardened 4-edge tooth. This improves tooth geometry for
unmatched cutting performance and a longer cutting life. MegaBite handsaws
provide two locking positions for use in a standard cutting position and hyper
extended position to provide a wide variety of cutting methods.

Attributes

Name: Hooyman MegaBite Hand Saw 8"
Manufacturer: Hooyman
Product no.: EU1001811
Mfr. No.: 110050
Delivery weight: 1.25kg
UPC: 661120000570
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Hooyman MegaBite Compact Hand Saw Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Hooyman MegaBite Compact Hand Saw. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your handsaw. Please read this manual thoroughly before using
the product.

General Safety Guidelines
Always use the handsaw for its intended purpose.
Keep the handsaw out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the handsaw for damage before each use.
Use the handsaw in a welllit area to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, while using the
handsaw.
Do not use the handsaw if you are tired or under the influence of drugs or alcohol.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the locking mechanism is securely engaged before cutting.
Avoid placing your hands or any body parts near the blade while cutting.
Use a stable surface to support the material you are cutting.
Do not force the saw through the material; let the saw do the work.
Always cut away from your body to minimize the risk of injury.
Store the handsaw in a safe place when not in use, preferably in a protective sheath.

Instructions for Installation and Usage

Extending the Handsaw:

Hold the handle firmly.
Pull the blade out until you hear a click, indicating that it is locked in position.

Collapsing the Handsaw:

Press the release button on the handle.
Gently push the blade back into the handle until it is fully retracted.

Cutting Techniques:

For standard cutting, position the handsaw at a comfortable angle.
For hyperextended cutting, adjust the locking position to allow for greater reach.
Always maintain a firm grip on the handle during use.

Maintenance:

Clean the blade after each use to remove debris and sap.
Store the handsaw in a dry place to prevent rust and damage.
Regularly check for any signs of wear or damage to the blade or handle.

Disposal Instructions
Dispose of the handsaw in accordance with local regulations.
If the handsaw is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents injury to others.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Hooyman MegaBite Compact Hand Saw, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official website.

Please remember to report any unsafe products or incidents to the relevant authorities and check for recall updates
on the EU's Safety Gate platform. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Sierra de
Mano Hooyman MegaBite

Introducción
La sierra de mano Hooyman MegaBite está diseñada para ofrecer un rendimiento de corte excepcional y una larga
vida útil. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro de la sierra y cómo evitar
posibles peligros.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que la sierra esté en buenas condiciones antes de usarla.
Inspecciona la hoja y el mango para detectar daños.
Almacenamiento: Guarda la sierra en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Uso Apropiado: Utiliza la sierra solo para el propósito para el que fue diseñada. No la uses para cortar
materiales que no sean adecuados.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes para proteger tus manos y ojos mientras usas la
sierra.
Supervisión: Nunca dejes a los niños usar la sierra sin la supervisión de un adulto.
Reportes de Productos Inseguros: Si encuentras algún defecto o problema con la sierra, repórtalo a las
autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Posiciones de Bloqueo: Familiarízate con las dos posiciones de bloqueo de la sierra antes de usarla.
Corte en Posición Estándar: Asegúrate de que la hoja esté completamente extendida y bloqueada en su
lugar antes de comenzar a cortar.
Corte en Posición Hiperextendida: Utiliza esta posición solo cuando sea necesario y asegúrate de que esté
bloqueada correctamente.
Manejo de la Hoja: Evita tocar la hoja mientras está en movimiento y mantén las manos alejadas de la línea
de corte.
Superficie de Corte: Asegúrate de que la superficie sobre la que trabajas esté estable y segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue de la Sierra:

Tira suavemente de la hoja hasta que esté completamente extendida.
Asegúrate de que el mecanismo de bloqueo esté activado.

Uso de la Sierra:

Coloca la sierra en el material que deseas cortar.
Aplica una presión uniforme mientras cortas, dejando que la hoja haga el trabajo.
Si la sierra se atasca, retírala y verifica si hay obstrucciones.

Plegado de la Sierra:

Después de usar, desbloquea la hoja y pliega la sierra de vuelta a su tamaño compacto.
Asegúrate de que esté completamente plegada antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación

Descarte de la Sierra: Si la sierra ya no es utilizable, sigue las normativas locales para el reciclaje de
herramientas de metal.
Materiales Peligrosos: Si hay partes dañadas o peligrosas, asegúrate de desecharlas de manera segura
para evitar lesiones a otros.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el uso de la sierra de mano Hooyman MegaBite, consulta con
el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto. Asegúrate de tener a mano el modelo y número de
serie para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar herramientas. Sigue estas directrices y disfruta de un uso
seguro y eficiente de tu sierra de mano Hooyman MegaBite.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup piły ręcznej Hooyman MegaBite. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Instrukcje te są zgodne z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem piły, upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje.
Używaj piły tylko do zamierzonych celów.
Przechowuj piłę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak rękawice i okulary ochronne.
Regularnie sprawdzaj stan piły przed użyciem. W przypadku uszkodzeń, nie używaj jej.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas cięcia, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że materiał, który tniesz, jest stabilny i dobrze podtrzymany.
Nie wkładaj rąk ani innych części ciała w obszar cięcia.
Nie używaj piły w mokrych lub wilgotnych warunkach.
Trzymaj piłę z dala od źródeł ognia i wysokich temperatur.
Nie próbuj naprawiać ani modyfikować piły samodzielnie.
Zawsze używaj piły w dobrze oświetlonym miejscu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowanie i sprawdzenie:

Ostrożnie rozpakuj produkt.
Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i w dobrym stanie.

Użycie piły:

Rozłóż piłę do pożądanej długości (do 17 cali).
Ustaw odpowiednią pozycję blokady w zależności od metody cięcia.
Chwyć piłę za ergonomiczny uchwyt pokryty gumą.
Rozpocznij cięcie, stosując równomierny nacisk.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu cięcia, złoż piłę do jej minimalnej długości (9,5 cala).
Przechowuj piłę w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Piła Hooyman MegaBite powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj piły do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania piły, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Hooyman lub odwiedzenie ich strony internetowej, gdzie znajdziesz więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z piły
Hooyman MegaBite.
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Säkerhetsinstruktioner för Hooyman MegaBite
Compact Hand Saw

Introduktion
Tack för att du har valt Hooyman MegaBite Compact Hand Saw. Denna handsåg är designad för att ge en effektiv
och säker skärupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid sågen i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att sågen är i gott skick innan användning. Om det finns synliga skador, använd inte produkten.
Håll sågen utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i dess användning.
Använd alltid lämpliga skyddskläder, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder sågen.
Förvara sågen på en säker plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan du börjar såga.
Använd sågen endast för det syfte den är avsedd för. Undvik att använda den för andra ändamål.
Håll fingrarna och andra kroppsdela borta från bladet under användning.
Använd ett fast grepp på handtaget och se till att du har stabilt stöd under hela sågningsprocessen.
Om sågen fastnar, stäng av den och koppla bort den innan du försöker ta bort materialet.

Instruktioner för installation och användning

Installera sågen:

Kontrollera att bladet är korrekt monterat och ordentligt åtdraget.
Se till att låsningspositionerna är inställda korrekt för din användning.

Använda sågen:

Justera sågen till önskad låsningsposition för att passa det material du ska såga.
Håll sågen i en vinkel som ger dig bästa kontroll och stabilitet.
Börja såga långsamt och öka hastigheten gradvis när du blir mer bekväm med sågen.
Avsluta alltid sågen helt innan du flyttar den från arbetsområdet.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om sågen är trasig eller inte längre kan användas, överväg att återvinna delar av den om möjligt.
Kassera elektriska komponenter och batterier i enlighet med lokala miljöregler.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Hooyman MegaBite Compact Hand Saw, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Hooyman
MegaBite Compact Hand Saw. Tack för att du prioriterar säkerheten!


